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EC Declaration of conformity for machines 

 
 
 
 
Manufacturer:  Votex B.V. 
Adresse :       Groen 2 
Code postal :    6666 LP 
Town:     HETEREN   (Netherlands) 
 
 
declare that the following machines 
 
Votex Super Kombi  types  180 – 200 – 215  et  230    nr………………………….. 
 
- meets the requirements of the directive 
  
 Directive 98-37-EC 
  
 and the national legislation concerning the execution of this directive 
 
- meets the requirements of further EEC directives (only fill in if applicable) 
 
and further declare that ; 
 
 the following (parts of ) harmonised norms have been applied 
 
- EN 292-1 1994 / EN 292-2 1996 
- EN 745 1999 
 
 
 
Heteren ………………………. 
 
 
 
 
 
 
…………………………… 
(signature) 
 
P.Krieckaert 
General Manager. 



























Maaigedeelte Cutting house Carter de broyage Mähergehäuse
no. onderdeel Type

nummer 180 200 215 230 Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info

1 10.02.091 2 2 2 2 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M8x25-8.8  
2 10.02.120 3 3 3 3 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M10x25-8.8   
3 10.04.156 1 1 1 1 Zeskantbout Bolt Vis Sechskantschraube M12x50-8.8   
4 10.04.216 1 1 1 1 Zeskantbout Bolt Vis Sechskantschraube M16x100-8.8     
5 10.29.207 2 2 2 2 Verzonken schroef Socket screw Vis á tête fraisée Senkschraube M16x45
6 11.05.008 4 4 4 4 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M8        
7 11.05.010 3 3 3 3 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M10       
8 11.05.012 1 1 1 1 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M12       
9 11.05.016 3 3 3 3 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M16       
10 12.11.012 1 1 1 1 Sluitring Washer Rondelle Unterlegscheibe M12       
11 12.40.010 4 4 4 4 Schotelveer Disc spring Rondelle ressort Tellerfeder 20x10.2x0.5      
12 20.01.007 2 2 2 2 Borgveer dubbel Gripclip double Goupille beta double Federstecker doppelt 5mm           
13 20.01.020 6 8 8 8 Snelsluiting Fast locking device Verrouillage rapide Schnellverschließung
14 20.01.029 1 1 1 1 Borgveer dubbel Gripclip double Goupille beta double Federstecker doppelt 4mm           
15 20.01.071 1 1 1 1 Topstangpen Top link pin Broche troisieme point Bolzen 25x19mm
16 20.06.004 2 2 2 2 D- sluiting Shackle Manille Gerader schäkel 1/2 "
17 20.06.010 1 1 1 1 Kabelschijf Rope pulley Poelie à cable Seilrolle 3 "
18 20.07.008 1 Staalkabel Steel cable Cable d'acier Stahlkabel 10x1950            

20.07.009 1 Staalkabel Steel cable Cable d'acier Stahlkabel 10x1800            
20.07.013 1 1 Staalkabel Steel cable Cable d'acier Stahlkabel 10x2100            

19 45.07.573 1 1 1 1 Ophangbeugel Suspension bracket Étrier de suspension Aufhängebügel
20 47.01.250 1 Rubber stootrand Rubber protection Buttoir en caoutchouc Gummirand 45X1025mm     

47.01.260 1 1 1 Rubber stootrand Rubber protection Buttoir en caoutchouc Gummirand 45x1250mm     
21 47.01.270 1 Spanstrip Tensioner Tandeur Spanner

47.01.280 1 1 1 Spanstrip Tensioner Tandeur Spanner
22 47.01.010 1 Frame Frame Châssis Rahmen

47.01.070 1 Frame Frame Châssis Rahmen
47.01.300 1 Frame Frame Châssis Rahmen
47.01.361 1 Frame Frame Châssis Rahmen

23 47.02.021 1 V-snaar afschermkap V-belt guard Protection de courroie KeilriemenSchutzblech
47.02.041 1 V-snaar afschermkap V-belt guard Protection de courroie KeilriemenSchutzblech
47.02.121 1 V-snaar afschermkap V-belt guard Protection de courroie KeilriemenSchutzblech
47.02.251 1 V-snaar afschermkap V-belt guard Protection de courroie KeilriemenSchutzblech
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Maaigedeelte Cutting house Carter de broyage Mähergehäuse
no. onderdeel Type

nummer 180 200 215 230 Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info

24 47.02.011 1 V-snaar afschermkap V-belt guard Protection de courroie KeilriemenSchutzblech
47.02.031 1 V-snaar afschermkap V-belt guard Protection de courroie KeilriemenSchutzblech
47.02.111 1 V-snaar afschermkap V-belt guard Protection de courroie KeilriemenSchutzblech
47.02.261 1 V-snaar afschermkap V-belt guard Protection de courroie KeilriemenSchutzblech

25 47.03.030 2 2 2 2 Aankoppelpen Couplingpin Broche d'accouplement Kupplungsbolzen
26 47.03.260 1 1 1 1 Afstandsbus Distance bush Bague d'entretoise Distanzbüchse
27 47.03.270 1 1 1 1 Rolhouder Roller holder Support de rouleau Rollehalter
28 47.03.430 1 1 1 1 Driepuntsframe Three points linkage Attelege trois points Dreipunkt aufhängung
29 47.03.456 1 1 1 1 Driepuntsframe Three points linkage Attelege trois points Dreipunkt aufhängung
30 47.04.233 1 1 1 1 Bescherming Protection Protection Schutz
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Centrale aandrijving Central drive Commande centrale Zentralantrieb

no. onderdeel Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer 180 200 215 230

1 10.02.116 4 4 4 4 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M10x16-8.8  
2 10.02.207 4 4 4 4 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M16X45-8.8   
3 10.28.595 6 6 6 6 Cilinderkopschroef Cilinderheadscrew Vis à tête cilindrique Zylinderkopfschraube M8x45-12.9 
4 11.05.012 4 4 4 4 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M12       
5 11.05.016 4 4 4 4 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M16       
7 12.11.010 4 4 4 4 Sluitring Washer Rondelle Unterlegscheibe M10       
9 15.08.060 2 2 2 2 Inlegspie Sunk key Clavette Paßfeder 12x8x60-   
10 16.03.001 1 1 1 1 Pen cilindisch Dowel pin Goupille cilindrique Zylinderstifte M6x16    

11a 19.03.003 2 V-snaar V-belt Courroie Keilrieme                        
11b 19.03.012 2 V-snaar V-belt Courroie Keilrieme                        

19.03.016 2 V-snaar V-belt Courroie Keilrieme                        
19.03.024 2 V-snaar V-belt Courroie Keilrieme                        

12 27.10.148** 1 1 1 1 Afscherming PTO shaft guard Protection transmission GelenkwelleSchutz 82.24
13 28.01.024 1 1 1 1 Tandwielkast Gearbox Boitier à renvoie d'angle Getriebe 1:3,1

13b 28.01.044 1 1 1 Tandwielkast Gearbox Boitier à renvoie d'angle Getriebe DGA 1:3.1
28.01.045 1 Tandwielkast Gearbox Boitier à renvoie d'angle Getriebe DGA 1:4.1

14 36.02.240 1 1 1 1 Tussenbus cpl. Distance bush cpl. Bague d'entretoise cpl. Distanzbüchse kpl.
15 36.02.250 1 1 1 1 Tussenbus Distance bush Bague d'entretoise Distanzbüchse 
16 36.02.260 1 1 1 1 Mesbout Blade bolt Boulon de lame Messerbolzen
17 36.03.331 1 1 1 1 V-snaarschijf V-belt pulley Poulie à gorges Keilriemenscheibe 240SPC2
18 47.01.020 1 1 1 1 Tandwielkastplaat Gearbox plate Plaque de Boitier Getriebe platte

** Alleen bij gebruik  van Only when PTO shaft Seulement quand Nur beim gebrauch 
aftakas met vrijloop with freewheel is used transmission à cardan von gelenkwelle

et roue-libre est utilisé mit freilauf

13 27.10.149 1 1 1 1 Afscherming PTO shaft guard Protection transmission GelenkwelleSchutz P 82.25             
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1: 3,1 Tandwielkast Gearbox Boitier à renvoie d'angle Getriebe

no. onderdeel aantal Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer

1-36 28.01.024 Tandwielkast Gearbox Boitier à renvoie d'angle Getriebe 1:3,1
1 10.02.092 8 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M8x30-8.8   
2 10.02.116 4 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M10x16-8.8  
3 10.28.092 8 Cilinderkopschroef Cilinderheadscrew Vis à tête cilindrique Zylinderkopfschraube M8x30 
4 11.09.430 1 Kroonmoer Castle nut Écrou à crénaux Kronenmutter M30x2      
5 11.11.318 1 Kraagplug Plug Bouchon filetée Verschlüßschraube M18x1.5       
6 12.01.008 16 Veerring Spring washer Rondelle grower Federring M8              
7 12.11.010 8 Sluitring Washer Rondelle Unterlegscheibe M10       
8 12.31.080 1 Zekeringsring Circlip Circlip Sicherungsringe 80x2.5       
9 12.31.090 1 Zekeringsring Circlip Circlip Sicherungsringe 90x3         
10 13.02.004 1 Koperring Copper washer Rondelle en cuivre Kupferring 18x24x1.5         
11 14.30.063 1 Splitpen Split pin Goupille fendue Splinte 6.3x63-94       
12 15.08.060 2 Inlegspie Sunk key Clavette Paßfeder 12x8x60-   
13 15.09.050 2 Inlegspie Sunk key Clavette Paßfeder 14x9x50-   
14 17.01.026 1 Keerring Seal ring Joint d'étanchéité Simmerring 45x80x13   
15 17.01.027 1 Keerring Seal ring Joint d'étanchéité Simmerring 52x80x13   
16 17.02.005 1 O-ring O-ring Joint torique O-ring 40x3                  
17 18.01.010 1 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager 6308
18 18.01.011 1 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager 6309
19 18.07.002 1 Cilinderlager Cilinder bearing Roulement de cylindre Zylinderlager NJ-2208ECP     
20 18.10.002 1 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager 3308ATN9         
21 27.10.148 2 Afscherming PTO shaft guard Protection transmission GelenkwelleSchutz 82.24
22 28.02.030 1 Tandwielkasthuis Gearbox case Boitier Getriebegehäuse               
23 28.03.030 1 Tandwielkastdeksel Gearbox cover Couvercle Getriebedeckel             
24 28.04.010 1 Lagerhuis Bearing  flange Cage de roulements Lagerflansch
25 28.05.024 1 Pignonas+kegelwiel Crownwheel+pignon Jeu de pignons d'angle Kegelradsatz 1: 3,1
26 28.06.002 1 Aandrijfas Drive shaft Arbre d'entraînement Antriebachse                     
27 28.07.005 1 Afstandsring Distance ring Rondelle d'entretoise Distanzring
28 28.07.036 1 Afstandsbus Distance bush Bague d'entretoise Distanzbüchse
29 28.07.007 1 Afstandsbus Distance bush Bague d'entretoise Distanzbüchse
30 28.07.008 1 Steunring Reinforcing ring Rondelle de support Stützscheibe 40X50X2.5
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1:3,1 Tandwielkast Gearbox Boitier à renvoie d'angle Getriebe

no. onderdeel aantal Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer

31 28.07.009 1 Steunring Reinforcing ring Rondelle de support Stützscheibe 70X90X3.5
32 28.08.001 1 Ontluchtingsnippel Air release nipple Reniflard d'air Entlüfter M18x1.5      
33a 28.09.007 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 70x90x0.1mm      
b 28.09.008 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 70x90x0.3mm      
c 28.09.009 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 70x90x0.5mm      

34a 28.09.010 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 80x100x0.1mm    
b 28.09.011 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 80x100x0.3mm    
c 28.09.012 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 80x100x0.5mm    

35a 28.09.014 xx Pakking Gasket Joint d'étancheité Dichtung 0.3mm                 
b 28.09.015 xx Pakking Gasket Joint d'étancheité Dichtung 0.5mm                 

36a 28.09.017 xx Pakking Gasket Joint d'étancheité Dichtung 0.3mm                 
b 28.09.018 xx Pakking Gasket Joint d'étancheité Dichtung 0.5mm                 
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MS
Tandwielkast Gearbox Boitier à renvoie d'angle Getriebe

no. onderdeel aantal Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer

1-56 28.01.044 1 Tandwielkast Gearbox Boitier à renvoie d'angle Getriebe DGA 1:3.1
1 10.02.092 8 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M8x30-8.8   
2 10.02.116 8 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M10x16-8.8  
3 10.04.209 2 Zeskantbout Bolt Vis Sechskantschraube M16x55-8.8      
4 10.28.092 8 Cilinderkopschroef Cilinderheadscrew Vis à tête cilindrique Zylinderkopfschraube M8x30 
5 11.05.016 2 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M16       
6 11.09.430 1 Kroonmoer Castle nut Écrou à crénaux Kronenmutter M30x2      
7 12.01.008 16 Veerring Spring washer Rondelle grower Federring M8              
8 12.01.010 8 Veerring Spring washer Rondelle grower Federring M10             
9 12.30.025 2 Zekeringsring Circlip Circlip Sicherungsringe 25x1.2       
10 12.31.080 1 Zekeringsring Circlip Circlip Sicherungsringe 80x2.5       
11 12.31.085 1 Zekeringsring Circlip Circlip Sicherungsringe 85x3         
12 12.31.090 1 Zekeringsring Circlip Circlip Sicherungsringe 90x3         
13 13.02.009 1 Koperring Copper washer Rondelle en cuivre Kupferring 16x20x2
14 14.30.055 1 Splitpen Split pin Goupille fendue Splinte 6x55
15 15.05.016 1 Inlegspie Sunk key Clavette Paßfeder 6x6x16-    
16 15.08.060 2 Inlegspie Sunk key Clavette Paßfeder 12x8x60-   
17 17.01.014 1 Keerring Seal ring Joint d'étanchéité Simmerring 40x80x10   
18 17.01.026 1 Keerring Seal ring Joint d'étanchéité Simmerring 45x80x13   
19 17.01.027 1 Keerring Seal ring Joint d'étanchéité Simmerring 52x80x13   
20 17.02.005 1 O-ring O-ring Joint torique O-ring 40x3                   
21 17.02.016 1 O-ring O-ring Joint torique O-ring 22x1.5                 
22 18.01.010 1 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager 6308
23 18.01.011 1 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager 6309
24 18.01.015 2 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager 6209
25 18.07.002 1 Cilinderlager Cilinder bearing Roulement de cylindre Zylinderlager NJ-2208ECP      
26 18.10.002 1 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager 3308ATN9          
27 27.10.001 1 Afscherming cpl. PTO shaft guard cpl. Protection cpl. Transmission GelenkwelleSchutz kpl.                   
28 27.10.090 1 Afscherming PTO shaft guard Protection transmission GelenkwelleSchutz 
29 28.02.070 1 Tandwielkasthuis Gearbox case Boitier Getriebegehäuse               
30 28.03.030 1 Tandwielkastdeksel Gearbox cover Couvercle Getriebedeckel             
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MS
Tandwielkast Gearbox Boitier à renvoie d'angle Getriebe

no. onderdeel aantal Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer

31 28.04.010 1 Lagerhuis Bearing  flange Cage de roulements Lagerflansch
32 28.05.025 1 Pignonas+kegelwiel Crownwheel+pignon Jeu de pignons d'angle Kegelradsatz 1:3.1/S    
33 28.06.008 1 Aandrijfas Drive shaft Arbre d'entraînement Antriebachse                     
34 28.07.003 1 Steunring Reinforcing ring Rondelle de support Stützscheibe 45X55X3.0
35 28.07.005 1 Afstandsring Distance ring Rondelle d'entretoise Distanzring
36 28.07.036 1 Afstandsbus Distance bush Bague d'entretoise Distanzbüchse
37 28.07.007 1 Afstandsbus Distance bush Bague d'entretoise Distanzbüchse
38 28.07.008 1 Steunring Reinforcing ring Rondelle de support Stützscheibe 40X50X2.5
39 28.07.009 1 Steunring Reinforcing ring Rondelle de support Stützscheibe 70X90X3.5
40 28.07.011 1 Afstandsring Distance ring Rondelle d'entretoise Distanzring
41 28.08.005 1 Ontluchtingsnippel Air release nipple Reniflard d'air Entlüfter
42 28.08.006 1 Schakelblokje Block Coulisseau Gleitsteine
43 28.08.007 1 Schakelmof Coupling Manchon d'accouplement Schaltmuffe
44 28.08.008 1 Schakelas Shaft Axe Excenterbolzen
45 28.08.009 1 Schakelhevel Lever Levier Schalthebel
46 28.08.010 1 Drukveer Compression spring Ressort de compression Drückfeder
47 28.08.011 1 Schakelstift Lever Levier Schaltstange
48 28.08.012 1 Knop Knob Boule Knopf
49 28.08.013 1 Kogel Ball Bille Kugel 9.5mm KL.111    
50 28.09.007 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 70x90x0.1mm     

28.09.008 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 70x90x0.3mm     
28.09.009 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 70x90x0.5mm     

51 28.09.010 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 80x100x0.1mm   
28.09.011 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 80x100x0.3mm   
28.09.012 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 80x100x0.5mm   

52 28.09.014 xx Pakking Gasket Joint d'étancheité Dichtung 0.3mm                 
28.09.015 xx Pakking Gasket Joint d'étancheité Dichtung 0.5mm                 

53 28.09.017 xx Pakking Gasket Joint d'étancheité Dichtung 0.3mm                 
28.09.018 xx Pakking Gasket Joint d'étancheité Dichtung 0.5mm                 

54 28.09.026 1 Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 45x55x1mm        
55 28.09.027 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 25x35x0.1mm     

28.09.028 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 25x35x0.3mm     
56 28.80.080 1 Montagesteun Support Support Stütze
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V snaar schijven V belt pullleys Poulies à gorges Keilriemenscheiben

no. onderdeel Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer 180 200 215 230

1 10.19.122 8 8 8 8 Tapeind Stud Goujon Stiftschraube M10x35     
3 11.02.010 8 8 8 8 Zeskantmoer Nut Écrou Mutter M10        
4 36.03.010 1 1 V-snaarschijf cpl. hoog V-belt pulley cpl.high Poulie à gorges cpl haut Keilriemenscheibe kpl. hoch 34mm     

36.03.530 1 1 V-snaarschijf cpl. hoog V-belt pulley cpl.high Poulie à gorges cpl haut Keilriemenscheibe kpl. hoch
5 36.03.020 1 1 Naaf Boss Moyeu Nabe H34mm              

36.03.540 1 1 Naaf Boss Moyeu Nabe
6 36.03.031 4 4 Velg Disc Disque Scheibe 270 mm

36.03.170 4 4 Velg Disc Disque Scheibe 200 mm
7 36.03.040 12 12 Stelplaat Adjusting disc Disque de réglage Stellscheibe 2 mm

36.03.180 4 4 Stelplaat Adjusting disc Disque de réglage Stellscheibe 3 mm
36.03.190 8 8 Stelplaat Adjusting disc Disque de réglage Stellscheibe 1.25 mm

8 36.03.050 2 2 Verstevigingsplaat Reinforcing disc Disque de renfort Verstärkungscheibe
36.03.180 2 2 Stelplaat Adjusting disc Disque de réglage Stellscheibe 3 mm

9 36.03.060 1 1 V-snaarschijf cpl. laag V-belt pulley cpl. Low Poulie à gorges cpl. Bas Keilriemenscheibe kpl. Niedrig 34mm     
36.03.510 1 1 V-snaarschijf cpl. laag V-belt pulley cpl. Low Poulie à gorges cpl. Bas Keilriemenscheibe kpl. Niedrig

10 36.03.070 1 1 Naaf Boss Moyeu Nabe L34mm              
36.03.520 1 1 Naaf Boss Moyeu Nabe
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Lagerpot Bearing house Cage à roulements Lagergehäuse

no. onderdeel Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer 180 200 215 230

1-14 36.02.010 2 2 2 2 Lagerpot cpl. Bearing house cpl. Cage à roulements cpl. Lagergehäuse kpl.
1 10.04.123 6 6 6 6 Zeskantbout Bolt Vis Sechskantschraube M10x40-8.8      
2 10.29.058 1 1 1 1 Verzonken schroef Socket screw Vis á tête fraisée Senkschraube M6x10 
3 11.05.010 6 6 6 6 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M10       
4 11.91.254 1 1 1 1 Moer links Nut left Écrou gauche Mutter links WW1"links
5 12.11.027 1 1 1 1 Sluitring Washer Rondelle Unterlegscheibe M27       
6 15.06.060 1 1 1 1 Inlegspie Sunk key Clavette Paßfeder 8x7x60-    
7 17.01.015 2 2 2 2 Keerring Seal ring Joint d'étanchéité Simmerring 42x56x7            
8 18.11.001 2 2 2 2 Kegellager Tapered rolling bearing Roulement à rouleau conique Kegellager 32207-J2/Q       
9 20.03.003 1 1 1 1 Smeernippel Grease nipple Graisseur Schmiernippel M8x1.25-180°
10 36.02.020 1 1 1 1 Mesas Rotorshaft Arbre de lame Messerwelle
11 36.02.030 1 1 1 1 Lagerpot Bearing house Cage à roulements Lagergehäuse 
12 36.02.040 1 1 1 1 Stelring Adjustment ring Rondelle de reglage Einstelring
13 36.02.050 1 1 1 1 Drukschijf Thrust plate Disque de pression Drückscheibe
14 36.02.060 2 2 2 2 Afstandsbus Distance bush Bague d'entretoise Distanzbüchse
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Maaimessen Mowerblades Lames Mähmesser

no. onderdeel Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer 180 200 215 230

1 11.05.010 6 6 6 6 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M10       
2 35.01.020 1 1 Maaimes Mowerblade Lame Messer 880L                    

35.02.100 2 Maaimes Mowerblade Lame Messer 750L NM             
35.03.130 3 2 Maaimes Mowerblade Lame Messer 600L NM             
35.26.020 3 Maaimes Mowerblade Lame Messer 730L           

3 35.01.080 1 1 Maaimes duplo Mowerblade double Lame double Doppelmesser 876
35.02.140 3 2 Maaimes duplo Mowerblade double Lame double Doppelmesser 730
35.03.170 3 2 Maaimes duplo Mowerblade double Lame double Doppelmesser 600

4 35.01.090 6 6 6 6 Zeskantbout Bolt Vis Zechskantschraube M10x25/15-12.9  

Meslengte Mowerblade length Longeur des lames Mähmesser länge

600mm 730mm 880mm
3
2 1

3
2 1

Super kombi  215
Super kombi  230
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Super kombi  180
Super kombi  200





Steunschotel Supporting disc Assiette de support Stützteller

no. onderdeel Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer 180 200 215 230

1 10.25.158 4 4 4 4 Ploegbout Flat sunk bolt Boulon à tête fraisée Senkschraube M12x60      
** 10.25.164 4 4 4 4 Ploegbout Flat sunk bolt Boulon à tête fraisée Senkschraube M12x90     
2 11.05.012 4 4 4 4 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M12       
3 12.31.068 1 1 1 1 Zekeringsring Circlip Circlip Sicherungsringe 68x2.5       
4 18.10.004 1 1 1 1 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager HB633528F      
5 47.07.020 1 1 1 1 Drukschijf RVS Thrust plate Disque de pression Drückscheibe
6 47.07.030 1 1 1 1 Stofkap Dust cap Capuchon de protection Staubkappe
7 47.07.040 1 1 1 1 Mesbout RVS Blade bolt Boulon de lame Messerbolzen
8 47.07.050 1 1 1 1 Afstandsring RVS Distance ring Rondelle d'entretoise Distanzring
9 47.07.061 1 1 1 1 Lagerhuis Bearing house Palier à roulement Lagergehäuse
10 47.07.110 1 1 1 1 Steunschotel Supporting disc Assiette de support Stützteller ø410mm          
11 47.07.080 2 2 2 2 Vulring Spacer ring Entretoise Distanzring
12 47.07.090 3 3 3 3 Vulring Spacer ring Entretoise Distanzring
13 47.07.113 1 1 1 1 Steunschotel cpl. Supporting disc cpl. Assiette de support cpl. Stützteller kpl.
14 47.07.066 1 1 1 1 Lagerhuis cpl. ( Pos. 3-9) Bearing house cpl.(pos. 3-9) Palier à roulement cpl.(pos.3-9) Lagergehäuse kpl.(pos.3-9)

*Te gebruiken met alle To be used when all A utiliser quand tout les Nur verwenden wenn alle 
vulringen gemonteerd spacer rings are mounted entretoises sont montées distanzringen montiert sind
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Votex Super Kombi

Opties Options Options Options





Maai-spuitframe Mow-spray frame Combinaison Mah-spritz rahmen
faucheuse/pulverisateur

no. onderdeel Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer 180 200 215 230

1 10.02.120 1 1 1 1 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M10x25-8.8   
2 10.02.207 6 6 6 6 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M16X45-8.8   
3 10.04.216 1 1 1 1 Zeskantbout Bolt Vis Sechskantschraube M16x100-8.8     
4 10.29.207 2 2 2 2 Verzonken schroef Socket screw Vis á tête fraisée Senkschraube M16x45
5 11.05.010 1 1 1 1 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M10       
6 11.05.016 7 7 7 7 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M16       
7 12.01.016 2 2 2 2 Veerring Spring washer Rondelle grower Federring M16             
8 12.40.010 4 4 4 4 Schotelveer Disc spring Rondelle ressort Tellerfeder 20x10.2x0.5       
9 20.01.029 1 1 1 1 Borgveer dubbel Gripclip double Goupille beta double Federstecker doppelt 4mm           
10 20.01.071 1 1 1 1 Topstangpen Top link pin Broche troisieme point Bolzen 25x19mm
11 45.07.573 1 1 1 1 Ophangbeugel Suspension bracket Étrier de suspension Aufhängebügel
12 47.01.303 1 1 1 1 Gatenbalk Drawbar Barre d'attelage Geräteschiene
13 47.03.311 1 1 1 1 Afstandsbus Distance bush Bague d'entretoise Distanzbüchse
14 47.03.350 1 1 1 1 Slangensteun Hose support Support de tuyau Schlauchstütz
15 47.03.360 1 1 1 1 Afstandsbus Distance bush Bague d'entretoise Distanzbüchse
16 47.03.430 1 1 1 1 Driepuntsframe Three points linkage Attelege trois points Dreipunkt aufhängung
17 47.03.456 1 1 1 1 Driepuntsframe Three points linkage Attelege trois points Dreipunkt aufhängung
18 47.03.410 2 Schoorstrip Stanchion Étai Strebe

47.03.450 2 Schoorstrip Stanchion Étai Strebe
47.03.453 2 Schoorstrip Stanchion Étai Strebe
47.03.481 2 Schoorstang Stanchion Étai Strebe

19 47.03.420 2 Schoorstrip Stanchion Étai Strebe
47.03.440 2 Schoorstrip Stanchion Étai Strebe
47.03.460 2 Schoorstrip Stanchion Étai Strebe
47.03.484 2 Schoorstrip Stanchion Étai Strebe
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1:1,7 Tandwielkast Gearbox Boitier à renvoie d'angle Getriebe

no. onderdeel aantal Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer

1-37 28.01.040 Tandwielkast Gearbox Boitier à renvoie d'angle Getriebe DGA 1:1.7        
1 10.02.092 8 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M8x30-8.8   
2 10.02.116 4 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M10x16-8.8  
3 10.28.092 8 Cilinderkopschroef Cilinderheadscrew Vis à tête cilindrique Zylinderkopfschraube M8x30 
4 11.09.430 1 Kroonmoer Castle nut Écrou à crénaux Kronenmutter M30x2      
5 11.11.318 1 Kraagplug Plug Bouchon filetée Verschlüßschraube M18x1.5       
6 12.01.008 16 Veerring Spring washer Rondelle grower Federring M8              
7 12.11.010 8 Sluitring Washer Rondelle Unterlegscheibe M10       
8 12.31.080 1 Zekeringsring Circlip Circlip Sicherungsringe 80x2.5       
9 12.31.090 1 Zekeringsring Circlip Circlip Sicherungsringe 90x3         
10 13.02.004 1 Koperring Copper washer Rondelle en cuivre Kupferring 18x24x1.5         
11 14.30.063 1 Splitpen Split pin Goupille fendue Splinte 6.3x63-94       
12 15.08.060 2 Inlegspie Sunk key Clavette Paßfeder 12x8x60-   
13 15.09.050 2 Inlegspie Sunk key Clavette Paßfeder 14x9x50-   
14 17.01.026 1 Keerring Seal ring Joint d'étanchéité Simmerring 45x80x13   
15 17.01.027 1 Keerring Seal ring Joint d'étanchéité Simmerring 52x80x13   
16 17.02.005 1 O-ring O-ring Joint torique O-ring 40x3                   
17 18.01.010 1 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager 6308
18 18.01.011 1 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager 6309
19 18.07.002 1 Cilinderlager Cilinder bearing Roulement de cylindre Zylinderlager NJ-2208ECP      
20 18.10.002 1 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager 3308ATN9          
21 27.10.148 2 Afscherming PTO shaft guard Protection transmission GelenkwelleSchutz 82.24
22 28.02.050 1 Tandwielkasthuis Gearbox case Boitier Getriebegehäuse               
23 28.03.030 1 Tandwielkastdeksel Gearbox cover Couvercle Getriebedeckel             
24 28.04.010 1 Lagerhuis Bearing  flange Cage de roulements Lagerflansch
25 28.05.020 1 Pignonas+kegelwiel Crownwheel+pignon Jeu de pignons d'angle Kegelradsatz 1: 1,7
26 28.06.005 1 Aandrijfas Drive shaft Arbre d'entraînement Antriebachse                     
27 28.07.005 1 Afstandsring Distance ring Rondelle d'entretoise Distanzring
28 28.07.036 1 Afstandsbus Distance bush Bague d'entretoise Distanzbüchse
29 28.07.007 1 Afstandsbus Distance bush Bague d'entretoise Distanzbüchse
30 28.07.008 1 Steunring Reinforcing ring Rondelle de support Stützscheibe 40X50X2.5
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1:1,7 Tandwielkast Gearbox Boitier à renvoie d'angle Getriebe

no. onderdeel Aantal Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer

31 28.07.009 1 Steunring Reinforcing ring Rondelle de support Stützscheibe 70X90X3.5
32 28.08.001 1 Ontluchtingsnippel Air release nipple Reniflard d'air Entlüfter M18x1.5      
33a 28.09.007 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 70x90x0.1mm    
b 28.09.008 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 70x90x0.3mm    
c 28.09.009 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 70x90x0.5mm    

34a 28.09.010 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 80x100x0.1mm  
b 28.09.011 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 80x100x0.3mm  
c 28.09.012 xx Shim Shim Rondelle de réglage Paßscheibe 80x100x0.5mm  

35a 28.09.014 xx Pakking Gasket Joint d'étancheité Dichtung 0.3mm                
b 28.09.015 xx Pakking Gasket Joint d'étancheité Dichtung 0.5mm                

36a 28.09.017 xx Pakking Gasket Joint d'étancheité Dichtung 0.3mm                
b 28.09.018 xx Pakking Gasket Joint d'étancheité Dichtung 0.5mm                
37 17.01.014 1 Keerring Seal ring Joint d'étanchéité Simmerring 40x80x10   
38 10.02.114 4 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M10x12-8.8   
39 10.04.209 2 Zeskantbout Bolt Vis Sechskantschraube M16x55-8.8      
40 28.80.080 1 Montagesteun Support Support Stütze
41 11.05.016 2 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M16       
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Slinger Swinging Lames Pendel
maaimessen mowerblades escamotable mähmesser

no. onderdeel Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer 180 200 215 230

1 10.02.208 6 6 6 6 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M16x50-8.8  
2 10.04.210 6 6 6 6 Zeskantbout Bolt Vis Sechskantschraube M16x60-8.8     
3 11.05.016 6 6 6 6 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M16       
4 35.10.030 2 2 Slingerondermes Swinging blade tip lower Bout de lame escamotable inf. Pendelmesserteil unter 750/880L  

35.14.020 6 4 6 4 Slingermaaimes Swinging blade Lame escamotable Pendelmesser 600/ 730 Left      
5 35.10.040 6 6 6 6 Mesbus Blade bush Bague de lame Messerbüchse
6 35.10.060 12 12 12 12 Sluitplaat Washer Rondelle de blocage Unterlegscheibe
7 35.13.020 3 2 Meshouder Blade support Support de lames Messerbalken L= 270mm

35.11.020 1 3 3 Meshouder Blade support Support de lames Messerbalken L= 400mm
8 35.18.020 2 2 Slingerbovenmes Swinging blade tip upper Bout de lame escamotable sup. Pendelmesserteil oben 750/880L  

35.22.020 6 4 6 4 Slingerbovenmes Swinging blade tip upper Bout de lame escamotable sup. Pendelmesserteil oben 600 / 730L
9 35.26.011 3 2 Slingermaaimes cpl. Swinging blade cpl. Lame escamotable cpl. Pendelmesser kpl. 730L      

35.14.010 3 2 Slingermaaimes cpl. Swinging blade cpl. Lame escamotable cpl. Pendelmesser kpl. 600L 47mm diep
35.11.010 1 1 Slingermaaimes cpl. Swinging blade cpl. Lame escamotable cpl. Pendelmesser kpl. 880L      

10 35.22.010 3 2 Slingerhakselmes cpl. Swinging blade cpl. Lame escamotable cpl. Pendelmesser kpl. 600L    
35.27.010 3 2 Slingerhakselmes cpl. Swinging blade cpl. Lame escamotable cpl. Pendelmesser kpl. 730L
35.19.010 1 1 Slingerhakselmes cpl. Swinging blade cpl. Lame escamotable cpl. Pendelmesser kpl. 880L    
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Looprol Roller Rouleau Laufrolle

no. onderdeel type Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer 230

1-28 47.06.001 1 Looprol set cpl. Roller set cpl. Ens. rouleau+fixations Laufwalze satz kpl. L=1610 D=133
1 10.02.123 4 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M10x40-8.8    
2 10.02.208 4 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M16x50-8.8  
3 10.04.158 2 Zeskantbout Bolt Vis Sechskantschraube M12x60-8.8     
5 10.28.595 2 Cilinderkopschroef Cilinderheadscrew Vis à tête cilindrique Zylinderkopfschraube M8x45-12.9 
6 11.05.010 8 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M10       
7 11.05.012 2 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M12       
8 11.05.016 4 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M16       
9 12.01.008 8 Veerring Spring washer Rondelle grower Federring M8              
10 12.11.010 4 Sluitring Washer Rondelle Unterlegscheibe M10       
11 12.30.030 2 Zekeringsring Circlip Circlip Sicherungsringe 30x1.5       
12 12.31.062 2 Zekeringsring Circlip Circlip Sicherungsringe 62x2         
13 17.01.045 2 Keerring Seal ring Joint d'étanchéité Simmerring 40x55x8             
14 17.05.007 2 Viltring Felt ring Joint de feutre Filzdichtung
15 18.01.005 2 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager 6206
16 18.04.007 2 Kogellager Ball bearing Roulement à billes Kugellager 6206-RS1           
17 20.03.003 2 Smeernippel Grease nipple Graisseur Schmiernippel M8x1.25-180°
18 45.05.650 2 Afstandsbus Distance bush Bague d'entretoise Distanzbüchse
19 45.05.733 2 Looprolprop Roller plug Cône à roulements Laufwalzepfropfenn
20 45.05.736 2 Looprolas Roller shaft Arbre Laufwalze welle
21 45.05.740 2 Looprolprop cpl. Roller plug cpl. Cône à roulements cpl. Laufwalzepfropfenn kpl.
22 47.06.290 2 Bevestigingsplaat Fixation plate Plaque de fixation Befestigungsplatte
23 49.05.044 1 Rolhouder rechts Roller support right Support de rouleau droite Laufwalzestutz rechts
24 49.05.054 1 Rolhouder links Roller support left Support de rouleau gauche Laufwalzestutz links
25 45.05.527 1 Looprol cpl. Roller cpl. Rouleau cpl. Laufwalze kpl. D40/L1610         
26 49.05.070 1 Schraper Scraper Racloire Schürfleiste LR-1610              
27 45.05.522 1 Looprolbuis Roller tube Tube de rouleau Laufwalze rohr 133/1392              
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Driepuntsbok front Three points linkage Attelage 3-points Dreipunkt aufhängung
getrokken front trailed frontal traînée front gezogen

no. onderdeel Omschrijving Discription Designation Beschreibung technische info
nummer 180 200 215 230

1 10.02.120 1 1 1 1 Zeskanttapbout Bolt Vis Sechskantschraube M10x25-8.8   
2 10.04.276 2 2 2 2 Zeskantbout Bolt Vis Sechskantschraube M20x200-8.8     
3 10.04.275 2 2 2 2 Zeskantbout Bolt Vis Sechskantschraube M20x180-8.8   
4 11.05.010 1 1 1 1 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M10       
5 11.05.020 4 4 4 4 Borgmoer Lock nut Écrou autofreiné Sicherungsmutter M20       
6 12.40.010 4 4 4 4 Schotelveer Disc spring Rondelle ressort Tellerfeder 20x10.2x0.5       
7 20.01.007 2 2 2 2 Borgveer dubbel Gripclip double Goupille beta double Federstecker doppelt 5mm           
8 20.01.029 1 1 1 1 Borgveer dubbel Gripclip double Goupille beta double Federstecker doppelt 4mm           
9 20.01.070 2 2 2 2 Werktuigpen Link pin Broche Lenker bolzen 28x22mm      
10 20.01.071 1 1 1 1 Topstangpen Top link pin Broche troisieme point Bolzen 25x19mm
11 44.08.200 2 2 2 2 Montagesteun Support Support Stütze
12 45.07.573 1 1 1 1 Ophangbeugel Suspension bracket Étrier de suspension Aufhängebügel
13 47.03.476 1 Frame Frame Châssis Rahmen

47.03.516 1 Frame Frame Châssis Rahmen
47.03.536 1 Frame Frame Châssis Rahmen
47.03.540 1 Frame Frame Châssis Rahmen
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